
POMPE A CHALEUR 
AIR/EAU 

Très haute température 
THT80I 

aŀƴǳŜƭ ŘΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ 



Marquage CE 
Ce produit marqué CE 
est conforme aux exigences essentielles des Directives : 
Basse Tension n° 2006/95/CE. 
Compatibilité électromagnétique n° 2004/108/CE. 
 

 

Å R410 A/R134a 

Å ω [Ŝ w пмл ! Ŝǎǘ ǳƴ ŦƭǳƛŘŜ ŦǊƛƎƻǊƛƎŝƴŜ ƘŀǳǘŜ ǇǊŜǎǎƛƻƴ όҌ рл҈ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ ŀǳ w нн Ŝǘ ŀǳ w плт /ύΦ 

Å ω [Ŝǎ ŎƻƳǇǊŜǎǎŜǳǊǎ ŀǇǇǊƻǳǾŞǎ ǇƻǳǊ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜǊ ŀǾŜŎ ŎŜ ŦƭǳƛŘŜ ǎƻƴǘ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ Ŝǘ ǇǊŞ ŎƘŀǊƎŞǎ ŘϥƘǳƛƭŜ ǇƻƭȅǾƛƴȅƭŜǘƘŜǊΦ 

Å instructions de maintenance 

Å 1 - Ne jamais rajouter de l'huile dans l'appareil ; le compresseur est chargé d'une huile spécifique, polyvinylether (PVE), qui ne tolère 
pas la présence d'autres types d'huiles. 

Å 2 - Les instruments utilisés pour : 

Å - La charge. 

Å - La mesure des pressions. 

Å - Le tirage au vide. 

Å - La récupération du fluide, doivent être compatibles et uniquement utilisés pour le fluide R 410 A. 

Å nota : les prises de pression du circuit frigorifique sont en 5/16 SAE (1/2 - 20 - UNF). 

Å 3 - 5ŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘΨǳƴŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜ ŎƘŀǊƎŜ Υ 

Å - La charge doit impérativement être réalisée en phase liquide. 

Å - Utiliser une balance et une bouteille de R 410 A à tube plongeur. 

Å - Charger le poids de R 410 A suivant la valeur indiquée sur la plaque signalétique de l'appareil. 

Å 4 - En cas de fuite, ne pas compléter la charge : récupérer le fluide restant pour le recyclage et refaire la charge totale. 

Å La récupération, le recyclage ou la destruction du fluide, devront se faire en accord avec les lois en vigueur dans le pays concerné. 

Å 5 - En cas d'ouverture du circuit frigorifique, il est impératif : 

Å - D'éviter la pénétration de l'air ambiant dans le circuit. 

Å - 5Ŝ ǊŜƳǇƭŀŎŜǊ ƻǳ ŘΩƛƴǎǘŀƭƭŜǊ ǳƴ ŘŞǎƘȅŘǊŀǘŜǳǊΦ 

Å - De réaliser le "tirage au vide" à un niveau minimum de 0,3 mbar (statique). 

Å 6 - bŜ Ǉŀǎ ŘŞŎƘŀǊƎŜǊ ƭŜ ŦƭǳƛŘŜ w пмл ! Řŀƴǎ ƭΩŀǘƳƻǎǇƘŝǊŜΦ /Ŝ ŦƭǳƛŘŜ Ŝǎǘ ǳƴ ƎŀȊ ŦƭǳƻǊŞ Ł ŜŦŦŜǘ ŘŜ ǎŜǊǊŜΣ ŎƻǳǾŜǊǘ ǇŀǊ ƭŜ ǇǊƻǘƻŎƻƭŜ de Kyoto, 
avec un potentiel de chauffage global 

Å (GWP) = 1975 - (Directive CE 842 / 2006). 

 

 

w9a!wv¦9 Υ /Ŝ ǎȅƳōƻƭŜ Ŝǘ ŎŜ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ǊŜŎȅŎƭŀƎŜ ǎϥŀǇǇƭƛǉǳŜƴǘ ǳƴƛǉǳŜƳŜƴǘ ŀǳȄ Ǉŀȅǎ ŘŜ ƭΩ¦9Φ Lƭǎ ƴŜ ǎϥŀǇǇƭƛǉǳŜƴǘ Ǉŀǎ ŀǳȄ Ǉŀȅǎ Řes autres 
régions du monde. 

Votre produit est conçu et fabriqué avec des matériels et des composants de qualité supérieure qui peuvent être recyclés et réutilisés. 

Ce symbole signifie que les équipements électriques et électroniques en fin de vie doivent être éliminés séparément des ordures ménagères. 

Nous vous prions donc de confier cet équipement à votre centre local de collecte / recyclage. 

5ŀƴǎ ƭΩ¦ƴƛƻƴ 9ǳǊƻǇŞŜƴƴŜΣ ƛƭ ŜȄƛǎǘŜ ŘŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ǎŞƭŜŎǘƛŦǎ ŘŜ ŎƻƭƭŜŎǘŜ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜǎ Ŝǘ ŞƭŜŎǘǊƻƴƛǉǳŜǎ ǳǎŀƎŞǎΦ Aidez-nous à 
ŎƻƴǎŜǊǾŜǊ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜǉǳŜƭ ƴƻǳǎ ǾƛǾƻƴǎ Η 
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Å 8    Présentation de votre régulation 
Å 9 - Démarrage / Arrêt de ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ 
Å 9.1   Architecture du menu des paramètres 
Å 9.2 Procédure de modification 
Å 9.3   Option affichage à distance 
Å 9.5  Code erreur 
Å 9.6 Tableaux de performances 

 
 
 
 

Å 13  Entretien 
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1  -  Généralités: 
 
1.1- Conditions générales de livraison 
5ΩǳƴŜ Ŧŀœƻƴ ƎŞƴŞǊŀƭŜΣ ƭŜ ƳŀǘŞǊƛŜƭ ǾƻȅŀƎŜ ŀǳȄ ǊƛǎǉǳŜǎ Ŝǘ ǇŞǊƛƭǎ Řǳ ŘŜǎǘƛƴŀǘŀƛǊŜΦ 
Celui-ci doit faire immédiatement des réserves écrites auprès du transporteur s'il constate des dommages 
provoqués au cours du transport. 
  
1.2- Recommendations 
!Ǿŀƴǘ ǘƻǳǘŜǎ ƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴǎ ǎǳǊ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭΣ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴΣ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǎŜǊǾƛŎŜΣ ǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴΣ ƳŀƛƴǘŜƴŀƴŎŜΣ ƭŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ Ŝƴ 
charge de ces opérations devra connaître toutes les instructions et recommandations qui figurent dans cette notice 
d'installation ainsi que les éléments du dossier technique du projet. 
[Ŝ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ ŎƘŀǊƎŞ ŘŜ ƭŀ ǊŞŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭΣ ŘŜǾǊŀ ŦŀƛǊŜ ǳƴ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ǾƛǎǳŜƭ ǇƻǳǊ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ŞǾƛŘŜƴŎŜ ǘƻǳǘ 
ŘƻƳƳŀƎŜ ǉǳΩŀǳǊŀƛǘ Ǉǳ ǎǳōƛǊ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ ǇŜƴŘŀƴǘ ƭŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ Υ ŎƛǊŎǳƛǘ ŦǊƛƎƻǊƛŦƛǉǳŜΣ ŀǊƳƻƛǊŜ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜΣ ŎƘŃǎǎƛǎ Ŝǘ 
carrosserie. 
L'appareil doit être installé, mis en service, entretenu, dépanné par du personnel qualifié et habilité, conformément 
aux exigences des directives, des lois, des réglementations en vigueur et suivant les règles de l'art de la profession. 
tŜƴŘŀƴǘ ƭŜǎ ǇƘŀǎŜǎ ŘϥƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴΣ ŘŜ ŘŞǇŀƴƴŀƎŜΣ ŘŜ ƳŀƛƴǘŜƴŀƴŎŜΣ ƛƭ Ŝǎǘ ƛƴǘŜǊŘƛǘ ŘΩǳǘƛƭƛǎŜǊ ƭŜǎ ǘǳȅŀǳǘŜǊƛŜǎ ŎƻƳƳŜ 
marche- pied : sous la contrainte, la tuyauterie pourrait se rompre et le fluide frigorigène pourrait entraîner de 
graves brûlures. 
  
1.3- Tension 
Avant toute opération, vérifier que la tension plaquée sur l'appareil corresponde bien à celle du réseau. 
Avant d'intervenir sur l'installation, vérifier que celle-ci est hors tension et consignée. 
  
1.4- Usage 
Cet appareil est destiné au chauffage de locaux . 
/Ŝǘ ŀǇǇŀǊŜƛƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǇǊŞǾǳ ǇƻǳǊ şǘǊŜ ǳǘƛƭƛǎŞ ǇŀǊ ŘŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ όȅ ŎƻƳǇǊƛǎ ƭŜǎ ŜƴŦŀƴǘǎύ Řƻƴǘ ƭŜǎ ŎŀǇŀŎƛǘŞǎ ǇƘȅǎƛǉǳŜǎ 
ǎŜƴǎƻǊƛŜƭƭŜǎ ƻǳ ƳŜƴǘŀƭŜǎ ǎƻƴǘ ǊŞŘǳƛǘŜǎΣ ƻǳ ŘŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ŘŞƴǳŞŜǎ ŘΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ƻǳ ŘŜ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜΣ 
 
1.5-Important 
 
ǎŀǳŦ ǎƛ ŜƭƭŜǎ ƻƴǘ Ǉǳ ōŞƴŞŦƛŎƛŜǊΣ ǇŀǊ ƭΩƛƴǘŜǊƳŞŘƛŀƛǊŜ ŘΩǳƴŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŘŜ ƭŜǳǊ ǎŞŎǳǊƛǘŞΣ ŘΩǳƴŜ ǎǳǊǾŜƛƭƭŀƴŎŜ 
ƻǳ ŘΩƛƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ǇǊŞŀƭŀōƭŜǎ  ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ  ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ  ŘŜ  ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭΦ  Lƭ  ŎƻƴǾƛŜƴǘ  ŘŜ  ǎǳǊǾŜƛƭƭŜǊ  ƭŜǎ  ŜƴŦŀƴǘǎ ǇƻǳǊ 
ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳΩƛƭǎ ƴŜ ƧƻǳŜƴǘ Ǉŀǎ ŀǾŜŎ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ ƻǳ ǎŜǎ ŀŎŎŜǎǎƻƛǊŜǎΦ 
 
  
1.6- Conditions d'utilisation 
Voir  les  caractéristiques  techniques,  les  conditions  nominales  et  les  limites  de  fonctionnement  dans  le 
tableau de caractéristique, ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ǇƻǳǊ ǾŞǊƛŦƛŜǊ ƭŀ ōƻƴƴŜ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭΦ 
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Å 1.7  Utilisation 
Å   
Å Les pompes à chaleur à Très Haute Température Air / eau EED THT80  ont été spécifiquement étudiées pour 

les applications résidentielles neuves ou de rénovations. 
Å Les régimes de température élevés (+80°C par -10°/ύ ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘ ƭŜ ǊŀŎŎƻǊŘŜƳŜƴǘ ŘŜ ǘƻǳǎ ǘȅǇŜǎ ŘΩŞƳŜǘǘŜǳǊǎ 

(radiateurs, planchers ou ventilo-convecteurs). Elles peuvent ainsi remplacer intégralement une chaudière, 
voire être installées en relève de chaudière. 

Å  !ǎǎƻŎƛŞŜǎ Ł ǳƴ ōŀƭƭƻƴ ŘΩ9/{ Ŝǘ ǳƴŜ ŎŀǇŀŎƛǘŞ ǘŀƳǇƻƴΣ ŜƭƭŜǎ ƻŦŦǊŜƴǘ ƭŀ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ŘΩǳƴŜ ŀǳǘƻƴƻƳƛŜ ǘƻǘŀƭŜ ǘƻǳǘ 
Ŝƴ ƎŀǊŀƴǘƛǎǎŀƴǘ ƭŜ ŎƻƴŦƻǊǘ Ŝǘ ǳƴŜ ǊŞŜƭƭŜ ŞŎƻƴƻƳƛŜ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜΦ 

Å   
Å 1.8  Descriptif 
Å   
Å - Compresseur Scroll  
Å - Echangeur à eau à plaques brasées en acier inoxydable 
Å - Batterie tubes cuivre et ailettes aluminium traitement hydrophile 
Å -[ƛƳƛǘŜǳǊ ŘΩƛƴǘŜƴǎƛǘŞ ŀǳ ŘŞƳŀǊǊŀƎŜ ŘŜ ǎŞǊƛŜ ǎǳǊ ƭŜ ƳƻŘŝƭŜ ƳƻƴƻǇƘŀǎŞ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ Ł ƭŀ ƴƻǊƳŜ bC/ мр-100 
Å - Ventilateurs hélicoïdes à vitesse variable 
Å - Régulation : module de contrôle à micro processeur avec commande déportée 
Å - /ƛǊŎǳƛǘ ƘȅŘǊŀǳƭƛǉǳŜ ƛƴǘŞƎǊŞ ŀǾŜŎ ŎƛǊŎǳƭŀǘŜǳǊΣ ǾŀǎŜ ŘΩŜȄǇŀƴǎƛƻƴΣ ǊŞǎƛǎǘŀƴŎŜ ŘΩŀǇǇƻƛƴǘ Ŝƴ ƻǇǘƛƻƴ 
Å - Carrosserie en acier inoxydable 304L 
Å - Conformes aux normes  NFC15-100, CE, NF14511-3 
Å - Conformes aux directives CEM 2004/108/CE, DEP 97/23/CE 
Å   
Å  1.9  Appareil  description 
Å   
Å Limite de fonctionnement de la pompe à chaleur : 
Å Mode chauffage : -25 ° C à + 43 ° C extérieure 
Å 5ŞǇŀǊǘ ŘΩŜŀǳ    Ҍмр°C à +80°C 
Å   
Å En comparaison avec une chaudière au fuel, gaz et chauffage électrique , la pompe à chaleur est la solution la 

plus efficacité , sécurité et la protection de l'environnement . 
Å   
Å La pompe à chaleur EED (THT) peut  produire de l'eau chaude à plus de 80 °/ Φ 9ƭƭŜ ǇŜǊƳŜǘ ŘΩŀƭƛƳŜƴǘŜǊ ǳƴ 

chauffage par le sol ou/et un système de ventilo-convecteur ou/et des radiateurs à eau, et donc le remplacer 
directement la chaudière . 

Å   
Å En outre, la pompe à chaleur haute température peut être utilisée pour fournir de l'eau chaude à usage 

sanitaire , comme la cuisine, douche , etc.  
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  Condition chaud : température DB/WB TC 7/6 °C entée eau  60°C sortie eau 65°C 
     

2  Caractéristiques  

2.1 Tableau  
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Modèle   THT80i-11 THT80i-11T THT80i-16 THT80i-16T THT80i-20T THT80i-23T THT80i-30T THT80i-38T THT80i-45T 

Puissance calorifique  kW 11 11 15,2 15,2 19,3 22,5 30 37,5 45 

Puissance absorbée  kW 4,91 4,91 6,52 6,52 8,17 9,78 13,04 16,3 19,57 

COP   2,2 2,2 2,3 2,3 2,4 2,3 2,3 2,3 2,3 

Tension V/Ph/Fq 230V/1ph/50Hz 400v3ph+N/50Hz 230V/1Ph/50Hz 400V/3ph+N/50Hz 400V/3ph+N/50Hz 400V/3ph+N/50Hz 400V/3ph+N/50Hz 400V/3ph+N/50Hz 400V/3ph+N/50Hz 

Nombre compresseur   2 2 2 ² 2 2 2 2 2 

Fluide   R410a/R134a R410a/R134a R410a/R134a R410a/R134a R410a/R134a R410a/R134a R410a/R134a R410a/R134a R410a/R134a 

Débit d'eau  m3/h 1,9 1,9 2,6 2,6 3,3 3,9 5,2 6,5 7,8 

Poids kg 90 90 95 95 95 100 180 200 220 

Niveau sonore dB(A) 52 52 54 54 54 54 56 58 58 

Encombrement THT80i-11 à THT80i-23T 
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Encombrement THT80i-30T à THT80i-45T 



Å 3    Composition de votre pompe à chaleur 

Å   

Å 3.1  Compresseur hermétique 

Å   

Å - 1er étage SCROLL  R410a Compression réalisée par 2 spirales (une fixe, une mobile  animée ŘΩǳƴ ƳƻǳǾŜƳŜƴǘ ƻǊōƛǘŀƭύΦ 

Å - Moteur électrique incorporé, refroidi par les gaz aspirés. 

Å - Protection interne du moteur par sonde de bobinage. 

 

Å - 2éme étage SCROLL  R134a Compression ǊŞŀƭƛǎŞŜ ǇŀǊ н ǎǇƛǊŀƭŜǎ όǳƴŜ ŦƛȄŜΣ ǳƴŜ ƳƻōƛƭŜ  ŀƴƛƳŞŜ ŘΩǳƴ ƳƻǳǾŜƳŜƴǘ ƻǊōƛǘŀƭύΦ 

Å - Moteur électrique incorporé, refroidi par les gaz aspirés. 

Å - Protection interne du moteur par sonde de bobinage. 

 

Å  3.2  Echangeur eau / réfrigérant 

Å   

Å - Type plaques brasées. 

Å - tƭŀǉǳŜǎ ŘΩŜȄǘǊŞƳƛǘŞǎ Ŝǘ ǇƭŀǉǳŜǎ ƛƴǘŜǊƴŜǎ Ŝƴ ŀŎƛŜǊ ƛƴƻȄȅŘŀōƭŜ !L{L омсΦ 

Å - Profil des  plaques optimisé haute performance. 

Å - Isolation thermique. 

Å   

Å 3.3  Echangeur à air  

Å   

Å - Batterie cintrée tubes  cuivre / ailettes aluminium traitement hydrophile 

Å   

Å 3.4   Accessoires standards 

Å   

Å - ±ŀƴƴŜ ŘΩƛƴǾŜǊǎƛƻƴ ŘŜ ŎȅŎƭŜΦ 

Å - Silencieux sur refoulement. 

Å - Réservoir de liquide. 

Å - Détendeur électronique. 

Å - Déshydrateur. 

Å   

Å 3,5   Tableau électrique 

Å   

Å - Coffret conforme aux normes EN 60335. 

Å - Protection du circuit de commande. 

Å - [ƛƳƛǘŜǳǊ ŘΩƛƴǘŜƴǎƛǘŞ ŀǳ ŘŞƳŀǊǊŀƎŜ όƳƻŘŝƭŜ ƳƻƴƻǇƘŀǎŞ - Norme NF.C 15-100). 

Å - Contacteur moteur compresseur. 

Å - Prise de terre générale. 

Å - Module électronique à microprocesseur assurant les fonctions suivantes : 

Å - wŞƎǳƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǘŜƳǇŞǊŀǘǳǊŜ ŘΩŜŀǳ ŎƘŀǳŘŜΦ 

Å - température extérieure. 

Å - Contrôle des  paramètres de fonctionnement. 

Å - Affichage des températures  sur terminal 

Å - Consignes eau en mode unités  terminales 

Å - Commande du groupe  

Å - Pilotage par terminal déporté avec une liaison filaire 

Å -Contrôleur de phase 

Å - Anti court cycle (5 mn). 
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/ŜǘǘŜ ǇƻƳǇŜ Ł ŎƘŀƭŜǳǊ Ŝǎǘ Ŏƻƴœǳ ǇƻǳǊ şǘǊŜ ƛƴǎǘŀƭƭŞ Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊŜ 
Attention de bien respecter les dimensions des gaines de soufflages et reprise doivent être 
respecté 
Eviter : 

Une trop grande exposition à l'air salin ou à du gaz corrosif. 
Les projections de boue (près d'un chemin par exemple). 

Indice ŘŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ Υ 
IP 24 : pour ƭΩŜǉǳƛǇŜƳŜƴǘ électrique. 

IPXXB : pour les risques mécaniques 

5   Emplacement 



6 Raccordement hydraulique 
 

Durant les opérations de raccordement hydraulique, veiller à ne jamais utiliser de flammes nues à proximité, ou à 
ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜ ƭΩǳƴƛǘŞΦ 
  
Il est recommandé de réaliser le circuit hydraulique en le dotant des éléments suivants :Vannes ŘΩŀǊǊşǘ ŘŜ ƭΩǳƴƛǘŞ 
ǎǳǊ ƭŜǎ ǘǳȅŀǳȄ ƘȅŘǊŀǳƭƛǉǳŜǎΣ ŀǳǎǎƛǘƾǘ Ŝƴ ŀƳƻƴǘ Ŝǘ Ŝƴ ŀǾŀƭ ŘŜ ƭΩǳƴƛǘŞΣ ǎŜǊǾŀƴǘ Ł ƭΩƛǎƻƭŜǊ ƭƻǊǎ ŘΩŞǾŜƴǘǳŜƭƭŜǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ 
ŘΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴΦ 

Filtre mécanique (obligatoireύ ǎǳǊ ƭŜ ǘǳȅŀǳ ŘΩŀǊǊƛǾŞŜ ŘŜ ƭΩǳƴƛǘŞ Ł ǇǊƻȄƛƳƛǘŞ ŘŜ ŎŜƭƭŜ-ci. 
tǳǊƎŜǳǊ ŘΩŀƛǊ Ł ƘŀǳǘŜǳǊ Řǳ Ǉƻƛƴǘ ƭŜ Ǉƭǳǎ ŞƭŜǾŞ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴΦ 
¢ǳȅŀǳ ǊŀŎŎƻǊŘŞ Ł ƭŀ ǾŀƴƴŜ ŘŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ǉǳƛ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ŘŜǊƴƛŝǊŜ ŘƛǊƛƎŜ ƭŜ ƧŜǘ ŘΩŜŀǳ Řŀƴǎ 
une direction prévenant tout risque de dommages physiques et matériels (important). 
Flexibles anti-vibratiles sur les tuyaux pour empêcher la transmission des vibrations vers les tuyauteries. 

important : 
Lƭ Ŝǎǘ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŞ ŘŜ ǾŜƛƭƭŜǊ Ł ŎŜ ǉǳŜ ƭŜ ŘƛŀƳŝǘǊŜ ŘŜǎ ǘǳȅŀǳȄ ǇŀǊǘŀƴǘ ŘŜ Ŝǘ ŀǊǊƛǾŀƴǘ Ł ƭΩǳƴƛǘŞ ƴŜ ǎƻƛǘ Ǉŀǎ ƛƴŦŞǊƛŜǳǊ Ł 
ŎŜƭǳƛ ŘŜǎ ǊŀŎŎƻǊŘǎ ƘȅŘǊŀǳƭƛǉǳŜǎ ǇǊŞǎŜƴǘǎ ǎǳǊ ƭΩǳƴƛǘŞΦ 

Important 
Avant ƭŜǎ Ƴƻƛǎ ŘΩƘƛǾŜǊΣ ƛƭ Ŝǎǘ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ŘŜ ǾƛŘŜǊ ƭŜ ŎƛǊŎǳƛǘ όƻǳ ƭŜ 
ǎŜǳƭ ƎǊƻǳǇŜ ŘΩŜŀǳ ƎƭŀŎŞŜύ ǇƻǳǊ ǇǊŞǾŜƴƛǊ ƭŜǎ ŘƻƳƳŀƎŜǎ ǉǳŜ 
ǇǊƻǾƻǉǳŜǊŀƛǘ ƭŜ ƎŜƭΣ ƻǳ ŘŜ ǊŜƳǇƭƛǊ ƭŜ ŎƛǊŎǳƛǘ ŘΩǳƴ ƳŞƭŀƴƎŜ ŘΩŜŀǳ Ŝǘ 
de glycol, selon un dosage approprié établi en fonction de la plus 
basse température prévue (voir tableau ci-ŎƻƴǘǊŜύ ƻǳ ŘΩƛƴǎǘŀƭƭŜǊ 
une sécurité anti glycol. 

6.1  Circuit primaire 

6.2  Circuit chauffage+ eau chaude sanitaire 
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pourcentage en 

poids glycol 

ŘΩŞǘƘȅƭŝƴŜ ό҈ύ

température de

congélation du

mélange (°c)

0 0

10 -4

15 -8

20 -14

30 -18



6.3  Circuit ECS chaud/froid 

6.4  Circuit par zone 

6.5  Circuit 1 zone plancher 
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6.6  Circuit piscine 

6.7  Circuit relève de chaudière 
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Å 7 - Branchements électriques 

Å 7.1 - généralités 

Å ω 5ŀƴǎ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ŎŀǎΣ ǎŜ ǊŜǇƻǊǘŜǊ ŀǳ ŘƻǎǎƛŜǊ ŘŜ ǎŎƘŞƳŀǎ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜǎ Ƨƻƛƴǘ Ł ƭϥŀǇǇŀǊŜƛƭ ƻǳ ŦƻǳǊƴƛ ǎǳǊ ŘŜƳŀƴŘŜΦ 

Å ω [ŀ ǘƻƭŞǊŀƴŎŜ ŘŜ ǾŀǊƛŀǘƛƻƴ ŘŜ ǘŜƴǎƛƻƴ ŀŎŎŜǇǘŀōƭŜ Ŝǎǘ ŘŜ Υ ± 5% pendant le fonctionnement. 

Å ω [Ŝǎ Ŏŀƴŀƭƛǎŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ǊŀŎŎƻǊŘŜƳŜƴǘ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ŦƛȄŜǎΦ 

Å ω /ƻǳǊŀƴǘ ŀǎǎƛƎƴŞ ŘŜ ŎƻǳǊǘ-circuit : 10 kA, selon CEI 947-2. 

Å ω !ǇǇŀǊŜƛƭ ŘŜ ŎƭŀǎǎŜ мΦ 

Å ω tƻǳǊ ƭŜ ǇŀǎǎŀƎŜ ŘŜǎ ŎŃōƭŜǎ Ł ƭϥƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜ ƭϥŀǇǇŀǊŜƛƭΣ ǳǘƛƭƛǎŜǊ ŘŜǎ ǘǊƻǳǎ ŞǉǳƛǇŞǎ ŘŜ ǇŀǎǎŜ-fils. 

Å ω tƻǳǊ ƭŜ ǇŀǎǎŀƎŜ ŘŜǎ ŎŃōƭŜǎ Ł ƭϥƛƴǘŞǊƛŜǳǊ Řǳ ŎƻŦŦǊŜǘ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜΣ ǳǘƛƭƛǎŜǊ ŘŜǎ ǇǊŜǎǎŜ-étoupes. 

Å ω [ϥƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ Řƻƛǘ şǘǊŜ ǊŞŀƭƛǎŞŜ ǎǳƛǾŀƴǘ ƭŜǎ ƴƻǊƳŜǎ Ŝǘ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀǘƛƻƴǎ ŀǇǇƭƛŎŀōƭŜǎ ŀǳ ƭƛŜǳ Řϥƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ 
(notamment NFC 15-млл Ғ /9L оспύΦ 

Å ω [ΩŀǇǇŀǊŜƛƭ Ŝǎǘ ǇǊŞǾǳ ǇƻǳǊ ǳƴ ǊŀŎŎƻǊŘŜƳŜƴǘ ǎǳǊ ǳƴŜ ŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ƎŞƴŞǊŀƭŜ ŀǾŜŎ ǊŞƎƛƳŜ ŘŜ ƴŜǳǘǊŜ ¢¢ όǎŜƭƻƴ bC / 
15-100). 

Å ω bŜ Ǉŀǎ ƳƻŘƛŦƛŜǊ ƭŜ ŎŃōƭŀƎŜ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ ƛƴǘŜǊƴŜΦ ¢ƻǳǘŜ ƳƻŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ǎŀƴǎ ŀŎŎƻǊŘ ǇǊŞŀƭŀōƭŜ ŀƴƴǳƭŜǊŀƛǘ ƭŀ 
responsabilité du constructeur. 

 

Å 7.2 - Alimentation générale 

 

 

 

 

 

 

Å             

 

Å ω Elle se fait en 400 v triphasé + neutre 50 Hz, dans le coffret électrique directement sur : 

Å - Le disjoncteur général  

Å ω La terre est à raccorder sur la borne spécifique placée dans le coffret électrique. 

Å ω l'alimentation électrique doit provenir d'un dispositif de protection électrique et de sectionnement (non 
fourni), en conformité avec les normes et réglementations en vigueur. Voir puissance absorbée maxi dans le 
tableau des caractéristiques (2.1) 

Å Attention : 

Å Avant la mise en service, s'assurer de l'ordre correct de rotation des phases(modèles triphasé). le contrôleur 
ŘΩƻǊŘǊŜ ŘŜ ǇƘŀǎŜǎ 

Å ƛƴǘŜǊŘƛǘ ƭŜ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ ǎƛ ƭŜǎ о ǇƘŀǎŜǎ ŘΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ Řŀƴǎ ƭΩƻǊŘǊŜ ƻǳ ǎƛ ǳƴŜ ǇƘŀǎŜ 
est absente. 

Å ω [Ŝ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŎŃōƭŜǎ ŘΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ Ł ŦŀƛǊŜ ǇŀǊ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘŜǳǊΣ ǎŜƭƻƴ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŘΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ Ŝǘ 
en fonction des normes en vigueur. 
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8    Présentation de votre régulateur 

  

 
A- Compresseur 

B- Pompe à eau (non connecté) 

C- Moto ventilateur 

D- Mode dégivrage 

E- Résistance antigel (non connecté) 

F- Alarme 

G- Mode chauffage 

H- Mode froid- Programmation 

J- Augmentation valeur 

K- Diminution valeur 

L- Sélection 
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8.1     Principe de régulation 

Å   

Å La fonction du régulateur est de  commander les  divers éléments de la PAC suivant une température  
ǎƻǳƘŀƛǘŞŜ όǘŜƳǇŞǊŀǘǳǊŜ ŘŜ ŎƻƴǎƛƎƴŜύ ƻǳ  ǎǳƛǾŀƴǘ  ƭŀ ǘŜƳǇŞǊŀǘǳǊŜ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊŜ όƭƻƛ ŘΩŜŀǳύΦ [ΩƛƴǘŞǊşǘ ŘŜǎ н 
options est : 

Å   

Å Température de consigne seul (r31=0): le besoin  en eau chaude  de votre  installation  est  très précis et 
ŎƻƴǎǘŀƴǘΣ ƭŀ  t!/ ǎǘƻǇǇŜǊŀ ǎŀ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ  ŘŞǎ ǉǳŜ ƭŀ  ǘŜƳǇŞǊŀǘǳǊŜ  ƛƴŘƛǉǳŞŜ ǎǳǊ ƭΩŀŦŦƛŎƘŜǳǊ  Ŝǎǘ ŀǘǘŜƛƴǘŜ 
quelque  soit la température extérieure. 

Å   

Å Loi ŘΩŜŀǳ (r31=-мύΥ ŎΩŜǎǘ Ŝƴ Ŧŀƛǘ ǳƴ ŎƻƳōƛƴŞ  ŎŀǊ ƻƴ ǊŝƎƭŜ  ŘΩŀōƻǊŘ  ǳƴŜ ǘŜƳǇŞǊŀǘǳǊŜ Ƴƛƴƛ ŘΩŜŀǳ Ҍ ŘΩŀƛǊ 
ŜȄǘŞǊƛŜǳǊ Ł ƭŀǉǳŜƭƭŜ  ƭŀ ƭƻƛ ŘΩŜŀǳ ǎŜ ŘŞŎƭŜƴŎƘŜ όǊлоҌǊнлύύΦ ¦ƴŜ Ŧƻƛǎ ŎŜǎ ǘŜƳǇŞǊŀǘǳǊŜǎ  ŀǘǘŜƛƴǘŜǎΣ ƭŜ ǊŞƎǳƭŀǘŜǳǊ  
fait varier  la température de  consigne suivant le diagramme ci-dessous. Plus la température est basse  plus 
le besoin en eau chaude       est  important (et  donc  plus la température de consigne augmente). Cette 
ǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ǇŜǊƳŜǘ  ǳƴŜ     ŞŎƻƴƻƳƛŜ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ ŎŀǊ  ƭŀ t!/  Ŝǎǘ  ǇŜǳ ƛƴǘŜǊǊƻƳǇǳŜΣ ǎŀŎƘŀƴǘ ǉǳŜ ƭŜǎ 
cycles de  démarrage sont  très consommateurs. 

Å   
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r03 45°C

r18 16°C

r20 15°C

r31 -1



. 

9 - Démarrage / Arrêt de ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ 
 
ω état initial : 
- [ΩŀǇǇŀǊŜƛƭ Ŝǎǘ ǊŀŎŎƻǊŘŞ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƘȅŘǊŀǳƭƛǉǳŜƳŜƴǘ Ŝǘ Ŝǎǘ ǇǊşǘ Ł ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜǊΦ 
- nota : 
" ƭŀ ƳƛǎŜ ǎƻǳǎ ǘŜƴǎƛƻƴΣ ƭŜ ǊŞƎǳƭŀǘŜǳǊ ŀŦŦƛŎƘŜ ƭŜ ƳŜǎǎŀƎŜ ά˃Ŏнέ Ǉǳƛǎ ƭŀ ǾŜǊǎƛƻƴ Řǳ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ όά2.3έ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜύ 
ŀǾŀƴǘ ŘΩŀŦŦƛŎƘŜǊ ƭŀ ǘŜƳǇŞǊŀǘǳǊŜ ŘΩŜŀǳΦ 
ω démarrage / Arrêt par le clavier afficheur : 
- !ǇǇǳȅŜǊ ǎǳǊ ƭŀ ǘƻǳŎƘŜ ƻǳ ǎŜƭƻƴ ƭŜ ƳƻŘŜ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴƴŞ ǇŜƴŘŀƴǘ Ǉƭǳǎ ŘŜ р ǎŜŎƻƴŘŜǎ ǇƻǳǊ ŘŞƳŀǊǊŜǊ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭΦ 
- [Ŝ Ǿƻȅŀƴǘ ŘŜ ƳƻŘŜ ŘŜ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀƴǘ ƻǳ ǎΩŀƭƭǳƳŜΦ 
- [Ŝ Ǿƻȅŀƴǘ ǇƻƳǇŜ ŘŜ ŎƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴ ǎΩŀƭƭǳƳŜΦ 
- [Ŝǎ Ǿƻȅŀƴǘǎ ŎƻƳǇǊŜǎǎŜǳǊǎ ǎΩŀƭƭǳƳŜƴǘ ǎƛ nécessaire. 
- nota : 
Dans le cas de la sélection du mode de fonctionnement par contact extérieur, le démarrage ne peut 
être réalisé que dans le mode sélectionné à distance. 
- [ΩŀǊǊşǘ ŘŜ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ ǎŜ Ŧŀƛǘ Ŝƴ ŀǇǇǳȅŀƴǘ ŘŜ ƴƻǳǾŜŀǳΣ ǇŜƴŘŀƴǘ Ǉƭǳǎ ŘŜ р ǎŜŎƻƴŘŜǎΣ ǎǳǊ ƭŀ ǘƻǳŎƘŜ ƻǳ ǎŜƭƻƴ ƭŜ 
mode 
de fonctionnement. 
- [Ŝ Ǿƻȅŀƴǘ ŘŜ ƳƻŘŜ ŘŜ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀƴǘ ƻǳ ǎΩŞǘŜƛƴǘΦ 
ω nota 1 : 
[Ŝǎ ǘŜƳǇƻǊƛǎŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ǇŜǳǾŜƴǘ ŘƛŦŦŞǊŜǊ ƭŜ ŘŞƳŀǊǊŀƎŜ Ŝǘκƻǳ ƭΩŀǊǊşǘ Řǳ όƻǳ ŘŜǎύ ŎƻƳǇǊŜǎǎŜǳǊόǎύΦ 
ω nota 2 : 
[ΩŀǊǊşǘ ŘŜ ƭŀ ǇƻƳǇŜ ŘŜ ŎƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴ ŘΩŜŀǳ Ŝǎǘ ǘŜƳǇƻǊƛǎŞ ŘŜ м ƳƛƴǳǘŜ ŀǇǊŝǎ ƭΩŀǊǊşǘ Řǳ ŎƻƳǇǊŜǎǎŜǳǊΦ 
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9.1   Architecture du menu des paramètres 
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Important : une fois tous les paramètres validés il faut  enregistrer le  programme en enfonçant  la touche  PRG 3 
fois de suite. 

 
 
 
 
  

 

Å   

9.2      Procédure de modification 

Å   

Å A savoir 

Å Les ǇŀǊŀƳŝǘǊŜǎ ǎƻƴǘ ǊŞƎƭŞǎ ŘΩǳǎƛƴŜΣ ƭŀ ƳƻŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇŀǊŀƳŝǘǊŜǎ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŎƻƴǎŜƛƭƭŞŜΦ 5Ŝ ƳşƳŜ ƛƭ Ŝǎǘ 
préférable que votre installateur valide ces changements. 

Å Les ǇŀǊŀƳŝǘǊŜǎ ǎǳƛǾŀƴǘǎ ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘ ŘΩŀŘŀǇǘŜǊ ƭŜǎ ǇŜǊŦƻǊƳŀƴŎŜǎ ŘŜ ƭŀ t!/ Ł ǾƻǘǊŜ ŘŜƳŀƴŘŜ Ŝǘ ŎƻƴŎŜǊƴŜƴǘ 
principalement la [ƻƛ ŘΩŜŀǳ. En effet en modifiant ces paramètres vous modifierez la courbe. 

Å Pour accéder à ces paramètres suivre ƭΩŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ Řǳ ƳŜƴǳ ǇŀǊŀƳŝǘǊŜǎΦ 

Å Tous les paramètres sont soumis à un verrouillage selon 3 niveaux 

Å   
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Niveau Mot de passe Accès Opérateur

1 aucun r03 utilisateur

2 22
Niv1+ 

r18+r20+r31
installateur

3 Sur demande 
Tous les 

paramètres

Installateur / 

concepteur

Paramètre régulateur Niveau Accès Valeur usine

r03 1
Réglage de la température de 

consigne
40

r18 2
Permet le réglage de la loi d'eau 

(°C au dessus de R03)
16

r20 2

Réglage de la température 

extérieure du début de la loi 

d'eau

15

r31 2 Enclenchement de la loi d'eau
9ƴǘǊŜǊ ςмΦл ǇƻǳǊ ŀŎǘƛǾŜǊ 

ƭŀ ƭƻƛ ŘΩŜŀǳ



Å Accessories  nota : prévu pour montage dans un local abrité (IP 40). 

Å Composition : 

ï /ƭŀǾƛŜǊ ŀŦŦƛŎƘŜǳǊ όŦƛȄŀǘƛƻƴ ƳǳǊŀƭŜ ƻǳ Ŝƴ ŦŀœŀŘŜ ŘΩǳƴ ǘŀōƭŜŀǳ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜύΦ 

ï Boîtier alimentation RJ12. 

ï Interface RS485. 

ï Câble téléphonique (2 longueurs : 0,80 mètre ou 3 mètres). 

 

9.3   Option affichage à distance 
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9.5  Code erreur 
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code Alarme
temporisation 

inhibition

Arrêt 

compresseur

Arrêt 

ventilateur

Arrêt 

circulateur

report 

alarme
reset observation

e1 défaut sonde 1 x x x Auto.

Sonde entrée 

eau.

e2 défaut sonde 2 x x x Auto. Sonde sortie eau.

e3 défaut sonde 3 x x x Auto. Sonde extérieure.

e4 défaut sonde 4 x x x Auto. Capteur pression.

h.p.

hp1

(+ protections 

thermiques) x x x Manu.

lp1 b.p. x x x Manu.

A1 Antigel (échangeur eau) x x x Manu.

Fl débit eau

5 secondes en régime 

établi x x x x

(+ ordre phases)

Auto.

els Auto.

ehs x x x Auto.

el1 Auto.

dF1 Auto.

l Auto.

maintenance

Vérifier le 

ǾƻƭǳƳŜ ŘΩŜŀǳ ŘŜ 

ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴΦ

hc1 

hc2 Manu. (*)

Alarme basée sur 

le temps 

fonctionnement 

compresseur(s).

charge thermique faible

Provoque la 

passage à vitesse 

maximum des 

ventilateurs.

dégivrage trop long

Reset fait par 

cycle de 

dégivrage correct.

tension alimentation 

haute

interférences sur 

alimentation

tension alimentation 

basse

Le 

fonctionnement 

ŎƻǊǊŜŎǘ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ 

garanti.

À partir de la   

sonde 2 (sortie 

eau) Seuil = 3 °C 

Auto. puis 

Manu.

5 relances 

automatiques de 

la pompe de 

circulation avant 

reset manuel.

epr 

epb erreur eeprom

Forçage 1 minute 

ventilation en 

mode Froid.

10 secondes au 

démarrage
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9.6 Tableaux de performances 

THT80I-11M/T -20°C -15°C -10°C -5°C 0°C 7°C 10°C 

PC PA PC PA PC PA PC PA PC PA PC PA PC PA 

40°C 5,9 2,9 6,2 3,1 6,8 3,1 7,5 3,2 9,1 3,1 10,0 3,6 10,0 4,1 

50°C 6,5 3,1 6,8 3,3 7,2 3,5 7,9 3,7 9,5 3,6 10,5 4,2 11,0 4,9 

60°C 6,8 3,7 7,1 3,9 7,5 4,0 8,7 4,5 10,0 4,7 11,0 4,9 12,0 5,8 

70°C 7,2 4,3 7,5 4,5 7,9 4,6 8,4 5,0 10,5 5,4 11,6 5,8 11,9 6,2 

75°C     9,1 4,9 9,5 5,1 10,0 5,4 11,0 5,8 12,1 6,2 12,5 6,7 

THT80I-16T -20°C -15°C -10°C -5°C 0°C 7°C 10°C 

PC PA PC PA PC PA PC PA PC PA PC PA PC PA 

40°C 8,1 3,9 8,5 4,1 9,4 4,2 10,3 4,3 12,5 4,2 13,8 4,8 13,8 5,5 

50°C 9,0 4,1 9,4 4,3 9,9 4,7 11,0 5,0 13,2 4,8 14,5 5,6 15,1 6,5 

60°C 9,4 4,9 9,9 5,1 10,4 5,4 12,0 5,9 13,8 6,2 15,2 6,5 16,6 7,7 

70°C 9,9 5,7 10,4 6,0 10,9 6,1 11,6 6,6 14,5 7,2 16,0 7,6 16,5 8,2 

75°C     12,5 6,5 13,2 6,8 13,8 7,2 15,2 7,8 16,8 8,3 17,3 8,9 

THT80I-20T -20°C -15°C -10°C -5°C 0°C 7°C 10°C 

PC PA PC PA PC PA PC PA PC PA PC PA PC PA 

40°C 10,3 4,9 10,8 5,2 11,9 5,2 13,1 5,3 15,9 5,2 17,5 6,1 17,6 6,9 

50°C 11,4 5,2 12,0 5,4 12,6 5,8 13,9 6,2 16,7 6,0 18,4 7,0 19,2 8,1 

60°C 11,9 6,1 12,5 6,4 13,1 6,7 15,2 7,4 17,5 7,8 19,3 8,2 21,0 9,6 

70°C 12,6 7,1 13,2 7,5 13,8 7,7 14,7 8,3 18,4 9,0 20,3 9,6 20,9 10,3 

75°C     15,9 8,2 16,7 8,6 17,6 9,0 19,3 9,7 21,3 10,3 21,9 11,2 

THT80I-23T -20°C -15°C -10°C -5°C 0°C 7°C 10°C 

PC PA PC PA PC PA PC PA PC PA PC PA PC PA 

40°C 12,0 5,9 12,6 6,2 13,9 6,2 15,3 6,4 18,6 6,2 20,4 7,2 20,5 8,3 

50°C 13,3 6,2 14,0 6,5 14,7 7,0 16,2 7,4 19,5 7,2 21,4 8,4 22,4 9,7 

60°C 13,9 7,3 14,6 7,7 15,3 8,1 17,7 8,9 20,5 9,3 22,5 9,8 24,5 11,5 

70°C 14,6 8,5 15,4 9,0 16,1 9,2 17,2 10,0 21,5 10,8 23,6 11,5 24,4 12,4 

75°C     17,0 9,8 17,8 10,3 18,8 10,8 20,7 11,6 24,8 12,4 25,6 13,3 
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THT80I-30T -20°C -15°C -10°C -5°C 0°C 7°C 10°C 

PC PA PC PA PC PA PC PA PC PA PC PA PC PA 

40°C 16,0 7,8 16,8 8,2 18,5 8,3 20,4 8,5 24,7 8,3 27,2 9,7 27,3 11,0 

50°C 17,7 8,3 18,6 8,7 19,5 9,3 21,7 9,9 26,0 9,6 28,6 11,2 29,9 13,0 

60°C 18,5 9,7 19,5 10,2 20,4 10,8 23,7 11,8 27,3 12,4 30,0 13,0 32,7 15,3 

70°C 19,5 11,3 20,5 11,9 21,5 12,3 22,9 13,3 28,6 14,4 31,5 15,3 32,5 16,5 

75°C     22,7 13,0 23,8 13,7 25,1 14,4 27,6 15,5 33,1 16,5 34,1 17,8 

THT80I-38T -20°C -15°C -10°C -5°C 0°C 7°C 10°C 

PC PA PC PA PC PA PC PA PC PA PC PA PC PA 

40°C 20,0 9,8 21,0 10,3 23,1 10,4 25,5 10,7 30,9 10,4 34,0 12,1 34,1 13,8 

50°C 22,2 10,3 23,3 10,9 24,4 11,6 27,1 12,4 32,5 12,0 35,7 14,0 37,3 16,2 

60°C 23,2 12,2 24,3 12,8 25,5 13,4 29,6 14,8 34,1 15,5 37,5 16,3 40,9 19,2 

70°C 24,4 14,2 25,6 14,9 26,9 15,4 28,6 16,6 35,8 18,0 39,4 19,1 40,6 20,6 

75°C     28,3 16,3 29,7 17,1 31,3 17,9 34,5 19,4 41,3 20,6 42,6 22,2 

THT80I-45T -20°C -15°C -10°C -5°C 0°C 7°C 10°C 

PC PA PC PA PC PA PC PA PC PA PC PA PC PA 

40°C 24,0 11,7 25,2 12,3 27,7 12,5 30,6 12,8 37,1 12,5 40,8 14,5 41,0 16,5 

50°C 26,6 12,4 27,9 13,0 29,3 14,0 32,5 14,9 39,0 14,4 42,9 16,8 44,8 19,5 

60°C 27,8 14,6 29,2 15,4 30,7 16,1 35,5 17,8 40,9 18,6 45,0 19,6 49,1 23,0 

70°C 29,3 17,0 30,7 17,9 32,3 18,5 34,3 20,0 43,0 21,6 47,3 22,9 48,7 24,7 

75°C     34,0 19,5 35,7 20,5 37,6 21,5 41,3 23,3 49,6 24,8 51,1 26,7 



10    Schéma électrique mono 
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12   Pompe à eau 
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Å 13 ς ENTRETIEN 
 

Å ¢ƻǳǘ ƳŀǘŞǊƛŜƭ Řƻƛǘ şǘǊŜ ŜƴǘǊŜǘŜƴǳ ǇƻǳǊ ŎƻƴǎŜǊǾŜǊ ǎŜǎ ǇŜǊŦƻǊƳŀƴŎŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ǘŜƳǇǎΦ ¦ƴ ŘŞŦŀǳǘ ŘΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ 
peut avoir pour ŜŦŦŜǘ ŘΩŀƴƴǳƭŜǊ la garantie sur le produit. Les opérations consistent entre autres et suivant les 
produits, au nettoyage des filtres (air, eau), des échangeurs intérieur et extérieur, des carrosseries, au 
nettoyage et à la protection des bacs de condensats. Le traitement des odeurs et la désinfection des surfaces 
Ŝǘ ǾƻƭǳƳŜǎ ŘŜ ǇƛŝŎŜǎΣ ŎƻƴŎƻǳǊŜƴǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ Ł ƭŀ ǎŀƭǳōǊƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀƛǊ respiré par les utilisateurs. 
 

Å ω Effectuer les opérations suivantes au moins une fois par an  
Å (la périodicité dépend des conditions d'installation et d'utilisation) : 

 
Å - ŎƻƴǘǊƾƭŜ ŘΩŞǘŀƴŎƘŞƛǘŞ Řǳ ŎƛǊŎǳƛǘ ŦǊƛƎƻǊƛŦƛǉǳŜ όǎǳƛǾŀƴǘ ŀǊǊşǘŞ Řǳ т Ƴŀƛ нллтύΦ 
Å - ǾŞǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ǉǳΩƛƭ ƴΩȅ ŀ Ǉŀǎ ŘŜ ǘǊŀŎŜǎ ŘŜ ŎƻǊǊƻǎƛƻƴ ƻǳ ŘŜ ǘŀŎƘŜǎ ŘΩƘǳƛƭŜ ŀǳǘƻǳǊ ŘŜǎ ŎƻƳǇƻǎŀƴǘǎ ŦǊƛƎƻǊƛŦƛǉǳŜǎΣ 
Å - ŎƻƴǘǊƾƭŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƳǇƻǎƛǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƭΩŞǘŀǘ Řǳ ŦƭǳƛŘŜ ŎŀƭƻǇƻǊǘŜǳǊ Ŝǘ ǾŞǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ǉǳΩƛƭ ƴŜ ŎƻƴǘƛŜƴǘ Ǉŀǎ ŘŜ ǘǊŀŎŜǎ ŘŜ 

fluide frigorigène, 
Å - nettoyage des échangeurs, 
Å - contrôle des pièces d'usure, 
Å - contrôle des consignes et points de fonctionnement, 
Å - contrôle des sécurités : vérifier notamment que les pressostats haute et basse pression sont raccordés 

correctement sur le 
Å ŎƛǊŎǳƛǘ ŦǊƛƎƻǊƛŦƛǉǳŜ Ŝǘ ǉǳΩƛƭǎ ŎƻǳǇŜƴǘ ƭŜ ŎƛǊŎǳƛǘ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘŜ ŘŞŎƭŜƴŎƘŜƳŜƴǘΣ 
Å - dépoussiérage du coffret électrique, 
Å - vérification de la bonne tenue des raccordements électriques, 
Å - vérification du raccordement des masses à la terre, 
Å - ǾŞǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Řǳ ŎƛǊŎǳƛǘ ƘȅŘǊŀǳƭƛǉǳŜ όƴŜǘǘƻȅŀƎŜ Řǳ ŦƛƭǘǊŜΣ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩŜŀǳΣ ǇǳǊƎŜΣ ŘŞōƛǘΣ ǇǊŜǎǎƛƻƴΣ ŜǘŎΧύΦ 

 
Å 14- !ww<¢ D;b;w!¢9¦w t9b5!b¢ [ΩIL±9w 
Å ω 2 possibilités : 

 
Å мύ ±ƛŘŀƴƎŜ ŘŜ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ Ŝǘ ƳƛǎŜ ƘƻǊǎ ǘŜƴǎƛƻƴΦ 
Å 2) Appareil en eau et sous tension : ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ Şǘŀƴǘ ŞǉǳƛǇŞ ŘΩǳƴ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦ ŀƴǘƛƎŜƭ ŦƻǊœŀƴǘ ƭŜ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ 

de la pompe 
Å ŘŜ ŎƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴ ŘΩŜŀǳ ǇƻǳǊ ŘŜǎ ǘŜƳǇŞǊŀǘǳǊŜǎ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊŜǎ ƴŞƎŀǘƛǾŜǎΣ ƛƭ Ŝǎǘ ƛƳǇŞǊŀǘƛŦ ŘŜ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳŜ ƭΩŜŀǳ ǇŜǳǘ 

circuler 
Å Řŀƴǎ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭΦ 
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